
INSTALLATION PRODUCT

SPY SYSTEM WIRELESS

3.

230 Vac - 50 HzIP 20 

POSSIBILITY 'OF TILTING THE PRODUCT COMPARED 
TO THE WALL AT 0 °, 10 ° AND 20 ° ACCORDING TO 
THE SET ISSUED BY UNSCREWING AND SCREWING 
THE APPETIZED AESTHETIC PLATE THROUGH THE 
NUTS AND WHEELS SUPPLIED

unscrew the screws with a screwdriver 
and remove the upper container

make the slot in the center and then fix the 
wall plate through the holes shown in red

FAR PASSARE I CAVI DALLA FESSURA AL CENTRO 
E POI FISSARE LA PIASTRA A MURO TRAMITE GLI 
APPOSITI FORI EVIDENZIATI IN ROSSO



INSERT THE UPPER CONTAINER REMOVED PREVIOUSLY 
AND FIX IT WITH THE SPECIAL SCREWS TO COMPLETE THE 
INSTALLATION

4.

5.

COLORE GRIGIO

SPY SYSTEM WIRELESS

CODICE

 

CODE

 

SHORT ASSORB.* 
(W)

AUTON. TIPO FLUSSO/ FLUX
SE-NM 

BATTERIA

VW03N20AGRW VW 2402 5,4 2 h SA-M 300

Ni-MH 4,8V 2AhVW03N20EGRW VW 2401 0,9 2 h 300

Li-FePO4 6,4V 1,5Ah

CODE   TYPE BATTERY

COLORE BIANCO

SPY SYSTEM WIRELESS

CODIC E
CODE

SHORT ASSORB.* 
(W)

AUTON. TIPO BATTERIA

VW03N20ABRW VW 2404 5,4 2 h SA-M

VW03N20EBRW VW 2403 0,9 2 h SE-NM

CODE   TYPE BATTERY

SE-NM

INSERIRE LE LENTI IN DOTAZIONE 

 INSERT THE LENSES SUPPLIED

Inserire il disco come in figura per 
ottenere IP42 solo per lente 
asimmetrica

Insert the disk as shown in the 
figure in order to have IP42 only 
for asymmetric lens

300

SA-M 
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FUNZIONAMENTO WIRELESS - WIRELESS OPERATION
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- Centralizzati Spy System Wireless / Centralized Spy System Wireless

VERDE ACCESO FISSO / GREEN ON, NOT FLASHING PRESENZA RETE, NESSUNA ANOMALIA / MAINS SUPPLY ON, NO WARNING

TEST IN CORSO / TEST IN PROGRESS

TEST DISABILITATI - LAMPADA INIBITA* / TEST DISABLED - LUMINAIRE INHIBITED*

GUASTO BATTERIA / BATTERY FAULT

LAMPADA GUASTA / LUMINAIRE FAULT

VERDE LAMPEGGIANTE / GREEN FLASHING 

ROSSO LAMPEGGIANTE LENTO / RED SLOW FLASHING 

ROSSO LAMPEGGIANTE VELOCE / RED SLOW FLASHING 

ROSSO ACCESO FISSO / RED ON, NOT FLASHING 

SIGNIFICATO / LED MEANINGSEGNALAZIONI LED / LED SIGNALLING

SCHEMA A BLOCCHI ESEMPIO COLLEGAMENTO IMPIANTO CENTRALIZZATO  
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 BLOCK DIAGRAM CONNECTION FOR CENTRALIZED PLANT

SSW-REP-2

Led verde spento
in caso di batteria disconnessa

Green led OFF
in case of disconnected battery

FUNZIONI DI TEST
- La lampada esegue due tipi di test temporizzati: il test funzionale e il test di 
autonomia. I test funzionale e di autonomia vengono effettuati automaticamente 
anche quando l’apparecchio non è collegato al sistema wireless.
 Durante il tempo di attesa il led verde lampeggia per segnalare che la lampada 
sta aspettando di potere compiere i test.

Test funzionale: viene effettuato ogni 15 giorni e consiste nella accensione 
della sorgente luminosa per una durata di 20 secondi. 
Test di autonomia: viene effettuato ogni 90 giorni e consiste nella completa 
scarica della batteria. 

TEST FUNCTIONS
- The lamp performs two types of timed tests: the functional test and the autonomy test. 
Functional and autonomy tests are performed automatically even when the device is not 
connected to the wireless system.
  During the waiting time the green LED flashes to indicate that the lamp is waiting to be 
able to perform the tests.

Functional test: it is performed every 15 days and consists in turning on the light source 
for a duration of 20 seconds.
Autonomy test: it is performed every 90 days and consists in the complete discharge of the 
battery.

support@linergy.it

Assistenza Tecnica on line
On line technical support

CONDIZIONI DI GARANZIA / WARRANTY CONDITION

La  garanzia  sugli apparecchi di emergenza è di 5 anni dalla data di vendita. La 
garanzia  decade se il prodotto è stato manomesso  o  riparato  da  personale  non  
autorizzato L INERGY.
The  warranty  on  the  emergency luminaire is 5 years from the sales date. The 
warranty  voids if the product h  as  been  mishandle  d o  r repaired  by  personnel  not 
authorized  by  LINERGY.   


